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по образованию в интересах устойчивого развития в качестве 
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РЕЗЮМЕ 

В соответствии с резолюцией 36 С/16 и решением 190 EX/9 Генераль-
ный директор представляет предложение по Глобальной программе 
действий по образованию в интересах устойчивого развития (ОУР) в ка-
честве последующей деятельности в развитие Десятилетия образования 
в интересах устойчивого развития Организации Объединенных Наций 
(ДОУР, 2005-2014 гг.) в период после 2014 г.   

Настоящий документ имеет финансовые и административные послед-
ствия. 

Ожидаемые меры со стороны Исполнительного совета: предлагаемое 
решение в пункте 13. 
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I. Введение 

1. В решении 190 EX/9 государства-члены предложили Генеральному директору разра-
ботать предложение относительно осуществления рамочной программы в качестве после-
дующей деятельности в развитие Десятилетия образования в интересах устойчивого разви-
тия Организации Объединенных Наций в период после 2014 г. с целью его препровождения 
Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций для принятия решения на ее 
шестьдесят девятой сессии в 2014 г. В ответ на это решение Исполнительного совета было 
подготовлено предложение по Глобальной программе действий в области образования в 
интересах устойчивого развития. Следует также напомнить, что на Конференции ООН по 
устойчивому развитию (Рио+20), проходившей 20-22 июня 2012 г. в Рио-де-Жанейро, Брази-
лия, государства-члены постановили «содействовать развитию образования в интересах 
устойчивого развития и активнее включать проблематику устойчивого развития в учебные 
программы после Десятилетия образования в интересах устойчивого развития»1. 

2. В настоящем документе содержится обзор проекта Глобальной программы действий в 
области образования в интересах устойчивого развития. Полный текст проекта Глобальной 
программы действий, включая стратегические цели и предлагаемые конкретные действия, 
содержится в Приложении. Проект Глобальной программы действий разрабатывался в рам-
ках широких консультаций, включая: вопросник ЮНЕСКО, на который были получены отве-
ты от примерно 100 государств-членов и более 500 других заинтересованных сторон, таких 
как неправительственные организации и учреждения системы ООН2, региональные консуль-
тативные совещания, а также консультаций в режиме онлайн с Межучрежденческим комите-
том Организации Объединенных Наций по ДОУР, Международной руководящей группой по 
проведению Всемирной конференции ЮНЕСКО по ОУР в 2014 г., Консультативной группой 
по ДОУР и Рабочей группой кафедр ЮНЕСКО по ОУР. С Группой экспертов по мониторингу 
и оценке ДОУР и участниками Молодежного форума ЮНЕСКО проводились электронные 
консультации.  

3. Проект Глобальной программы действий учитывает уроки и опыт ДОУР, содержащиеся 
в докладе по ДОУР 2012 г. «Горизонты образования»3 и собранные воедино в рамках подго-
товки к Всемирной конференции по ОУР (10-12 ноября 2014 г., Айчи-Нагойя, Япония)4. Он 
также разрабатывался с учетом глобальной дискуссии по вопросам повестки дня в области 
развития на период после 2015 г.5 и итогового документа Конференции Рио+20 «Будущее, 
которое мы хотим», и в частности, его пунктов 229-235.  

4. Проект Глобальной программы действий содержит предложения о последующей дея-
тельности в области ДОУР и задумывался как конкретный и ощутимый вклад в повестку дня 
в области развития на период после 2015 г. Он также отвечает на возросшее внимание, 
уделяемое обеспечению практически направленного и значимого образования, о чем свиде-
тельствует, среди прочего, Глобальная инициатива Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций «Образование в первую очередь», которая одним из трех приорите-
тов устанавливает поощрение глобального гражданства. 

Цели и задачи проекта Глобальной программы действий 

5. Опираясь на успех и уроки, извлеченные из ДОУР, в рамках которого пропаганда ОУР 
была одним из основных приоритетов, общая задача проекта Глобальной программы дей-
ствий заключается в «запуске и наращивании деятельности на всех уровнях и во всех 
областях образования и обучения в интересах ускорения прогресса в достижении 
                                                
1 http://www.uncsd2012.org/thefuturewewant.html  
2 http://www.unesco.org/new/en/unesco/events/all-vents/?tx_browser_pi1%5BshowUid%5D=12405&c 

Hash=141915192a  
3 http://unesdoc.unesco.org/images/0021/002166/216606e.pdf 
4  http://www.unesco.org/new/en/education/events/calendar-of-events/education-global-conferences/ 
5  http://www.worldwewant2015.org/   

http://www.uncsd2012.org/thefuturewewant.html
http://www.unesco.org/new/en/unesco/events/all-vents/?tx_browser_pi1%5BshowUid%5D=12405&c%0bHash=141915192a
http://www.unesco.org/new/en/unesco/events/all-vents/?tx_browser_pi1%5BshowUid%5D=12405&c%0bHash=141915192a
http://unesdoc.unesco.org/images/0021/002166/216606e.pdf
http://www.unesco.org/new/en/education/events/calendar-of-events/education-global-conferences/
http://www.worldwewant2015.org/
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устойчивого развития». Эта цель преломляется в двух задачах, первая из которых напря-
мую связана с сектором образования, а вторая выходит за его пределы: 

(a)  переориентировать образование и обучение с тем, чтобы каждый человек имел 
возможность приобрести знания и навыки, ценности и подходы, которые позволят 
ему внести свой вклад в устойчивое развитие; и  

(b)  укрепить образование и обучение во всех планах действий, программах и меро-
приятиях, которые способствуют устойчивому развитию. 

Приоритетные области деятельности 

6. Проект Глобальной программы действий сосредоточивается на пяти приоритетных об-
ластях деятельности для обеспечения  стратегической направленности и приверженности 
заинтересованных сторон. Следующие приоритетные области деятельности рассматрива-
ются в качестве ключевых рычагов достижения прогресса по повестке ОУР: 

(a) поддержка в сфере политики: интеграция ОУР в международную и нацио-
нальную политику в области образования в интересах устойчивого разви-
тия. Создание благоприятной политической среды является крайне важным для 
мобилизации образования и обучения в интересах устойчивого развития и нара-
щивания деятельности по ОУР. Это требует полной интеграции ОУР на нацио-
нальном и международном уровне в политику в области образования и в полити-
ку, связанную с ключевыми проблемами устойчивого развития, такими как изме-
нение климата, уменьшение опасности бедствий и биоразнообразие. 

(b) общеинституциональный подход: обеспечивать общеинституциональный 
подход к ОУР на всех уровнях и во всех структурах. Общеинституциональный 
подход к ОУР требует не только переориентации содержания и методологии пре-
подавания, но также управления кампусами и структурами такими методами, ко-
торые соответствуют устойчивому развитию, а также сотрудничества учебного 
заведения с заинтересованными в устойчивом развитии сторонами в сообще-
стве. Особого успеха в этом отношении можно добиться в области высшего об-
разования и в средних школах. Эту работу необходимо наращивать и расширять 
на другие уровни и типы образования, включая воспитание и образование детей 
младшего возраста, техническое и профессиональное образование и подготовку 
и неформальное образование молодежи и взрослых. 

(c) преподаватели: укреплять потенциал преподавателей, инструкторов и дру-
гих способных запустить перемены лиц с тем, чтобы они стали посредни-
ками обучения ОУР. Преподаватели являются одним из самых важных рычагов 
обеспечения изменений в области образования и обучения устойчивому разви-
тию. Существует постоянная потребность наращивать потенциал преподавате-
лей, инструкторов и других способных запустить перемены лиц в отношении во-
просов, связанных с устойчивым развитием и соответствующей методологией 
преподавания и обучения. 

(d) молодежь: поддерживать молодежь как посредника перемен в деле дости-
жения устойчивого развития через ОУР. Молодежь играет важную роль в 
определении лучшего будущего для себя и следующих поколений. Кроме того, 
сегодня молодёжь все больше играет роль фактора процесса образования, осо-
бенно в неформальном и информальном обучении. Необходимо поддержать мо-
лодежь как посредника в деле достижения устойчивого развития через ОУР. 

(e) местные общины: ускорить поиск решений в области устойчивого развития 
на местном уровне через ОУР. Эффективные и новаторские решения проблем 
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в области устойчивого развития зачастую разрабатываются на местном уровне. 
Диалог с участием заинтересованных сторон и сотрудничество играют в этом от-
ношении ключевую роль. ОУР может поддержать и ускорить обучение с участием 
заинтересованных сторон и укрепить вовлеченность сообществ. Поэтому меро-
приятия по ОУР на местном уровне следует наращивать и расширять. 

Осуществление  

7. Ожидается, что проект Глобальной программы действий будет осуществляться на 
международном, региональном, субрегиональном, национальном, субнациональном и мест-
ном уровнях. Всем заинтересованным сторонам предлагается разработать мероприятия по 
пяти приоритетным областям деятельности. Ответственность за это возлагается в частно-
сти на: правительства государств-членов, организации гражданского общества, частный сек-
тор, СМИ, научно-исследовательское и образовательное сообщество, образовательные и 
прочие заведения, которые способствуют обучению и поддерживают его, отдельных учите-
лей и преподавателей, а также на межправительственные организации. Ожидается прове-
дение консультаций с заинтересованными в области образования и устойчивого развития 
сторонами. В ответ на предложение создать нетяжеловесную организационную структуру на 
международном уровне и обеспечить гибкость в отношении осуществления и установки це-
лей на национальном уровне проект Глобальной программы действий будет в основном 
осуществляться децентрализовано. 

8. Если после утверждения проекта Глобальной программы действий Генеральная Ас-
самблея ООН определит ЮНЕСКО в качестве ведущего учреждения, Организация выступит 
в роли секретариата Глобальной программы действий. Его основные функции будут вклю-
чать: содействие осуществлению проекта Глобальной программы действий через партнер-
ские отношения, мониторинг прогресса на глобальном уровне, выполнение функций центра 
обмена данными по ключевым участникам и передовому опыту. Эта работа будет выпол-
няться в партнерстве со всеми заинтересованными сторонами. 

9. Для содействия осуществлению ЮНЕСКО определит ключевых партнеров по каждой 
из пяти приоритетных областей проекта Глобальной программы действий и обратится к ним 
с просьбой взять на себя обязательства в отношении конкретных мероприятий в рамках 
каждой приоритетной области деятельности. Ожидается, что эти мероприятия, которые 
должны иметь установленный график проведения и четкие цели, послужат катализатором 
для будущей деятельности других участников. Будет создан координационный форум для 
ключевых партнеров в каждой приоритетной области деятельности. Ответственность 
ЮНЕСКО за содействие осуществлению включает принятие на себя обязательств такими 
существующими механизмами ЮНЕСКО, как Сеть системы ассоциированных школ 
ЮНЕСКО (Сеть САШ), кафедры ЮНЕСКО, Всемирная сеть биосферных заповедников и 
объекты всемирного наследия, а также вовлечение механизмов, координируемых другими 
участниками, таких как глобальная сеть региональных  экспертных центров в области ОУР, с 
целью полномерного вклада в  Глобальную программу действий. Для поддержки работы в 
каждой приоритетной области деятельности будут осуществляться исследования, включая в 
сфере новаторских подходов к ОУР.  

10. Опираясь на опыт ДОУР, предлагается разработать национальные механизмы коор-
динации, а государствам-членам предлагается создать национальный координационный 
центр. Государства-члены могут рассмотреть возможность использования существующих в 
рамках ДОУР механизмов координации, включая, где необходимо, национальные комиссии 
ЮНЕСКО. Сохранится существующий механизм координации деятельности между учрежде-
ниями системы ООН. В осуществлении Глобальной программы действий потребуется обес-
печить полное соответствие с другими процессами и программами за счет использования 
соответствующих межучрежденческих и будущих механизмов. Изначально предлагается 
разработать Глобальную программу действий на пятилетний период, по истечении которого 
будет проведен обзор программы с целью ее возможного продления. В этот момент будет 
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возможно пересмотреть приоритетные области деятельности в зависимости от меняющихся 
потребностей. 

11. Если Генеральная Ассамблея ООН утвердит предложение по Глобальной программе 
действий, ее можно будет запустить на Всемирной конференции ЮНЕСКО по ОУР в 2014 г. 
Всемирная конференция предоставит возможность консолидировать стратегии осуществле-
ния для каждой приоритетной области деятельности, а также заручиться обязательствами 
различных заинтересованных сторон в отношении их вклада в осуществление  Глобальной 
программы действий. 

Финансовые и административные последствия 

12.  Если ЮНЕСКО будет назначена в качестве Секретариата Глобальной программы 
действий, Организация должна будет выполнять эти базовые функции секретариата в рам-
ках обычной программы и бюджета ЮНЕСКО. В дополнение ЮНЕСКО будет стремиться 
увеличить и диверсифицировать внебюджетные средства в целях поддержки реализации 
Глобальной программы действий. Государствам-членам настоятельно предлагается вносить 
добровольные взносы для обеспечения осуществления данной программы. 

Предлагаемое решение  

13. Исполнительному совету предлагается принять следующее решение: 

Исполнительный совет, 

1.  ссылаясь на резолюцию 36 С/16 и решение 190 EX/9, 

2. рассмотрев документ 192 EX/6 и Приложение к нему, 

3. одобряет проект Глобальной программы действий по образованию в интересах 
устойчивого развития, содержащийся в Приложении к документу 192 EX/6; 

4. просит Генерального директора: 

(а) представить проект Глобальной программы действий по ОУР 37-й сессии 
Генеральной конференции на предмет рассмотрения и передачи 69-й сес-
сии Генеральной Ассамблеи ООН (2014 г.) для принятия решения; 

(b) мобилизовать все программные сектора и сети ЮНЕСКО в целях увеличе-
ния их вклада в ОУР и начать подготовку к осуществлению проекта Гло-
бальной программы действий; 

5.  предлагает государствам-членам поддержать принятие Глобальной программы 
действий на сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 
в качестве конкретного вклада в повестку дня в области развития после 2015 г. 
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ANNEX 

GLOBAL ACTION PROGRAMME ON EDUCATION FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT  

DRAFT 

Introduction 

1. Sustainable development cannot be achieved by political agreements, financial incentives or 
technological solutions alone. Sustainable development requires changes in the way we 
think and act. Education plays a crucial role in bringing about this change. Action at all levels 
is therefore required to fully mobilize the potential of Education for Sustainable Development 
and enhance learning opportunities for sustainable development for all. The Global Action 
Programme on Education for Sustainable Development (ESD) intends to generate this ac-
tion. The present document provides the framework for the Global Action Programme. 

2. The important role of education in sustainable development has long been recognized. Im-
proving and reorienting education is one of the goals of Agenda 21, which was adopted at 
the United Nations Conference on Environment and Development in Rio de Janeiro, Brazil, 
in 1992, and whose Chapter 36 is dedicated to “Promoting Education, Public Awareness and 
Training”.6 Reorienting education towards sustainable development has been the focus of 
many initiatives under the United Nations Decade of Education for Sustainable Development 
(2005-2014), which was declared following the World Summit on Sustainable Development, 
in Johannesburg, South Africa, in 2002. Education is, furthermore, part of the major three so-
called Rio Conventions, the United Nations Framework Convention on Climate Change 
(1992), the Convention on Biological Diversity (1992), and the United Nations Convention to 
Combat Desertification (1994). 

3. In The Future We Want, the outcome document of the United Nations Conference on Sus-
tainable Development (Rio+20) in Rio de Janeiro, Brazil, in 2012, Member States agreed “to 
promote education for sustainable development and to integrate sustainable development 
more actively into education beyond the United Nations Decade of Education for Sustainable 
Development”.7 The Global Action Programme on ESD responds to this agreement and pro-
vides the follow-up to the United Nations Decade. It has been developed on the basis of 
broad consultations and input from a wide range of stakeholders.8 As a follow-up to the Unit-
ed Nations Decade, it is at the same time intended as a concrete, tangible contribution to the 
post-2015 agenda. 

4. The United Nations Decade has been successful in raising awareness regarding ESD, has 
mobilized stakeholders across the globe, has created a platform for international collabora-
tion, has influenced policies and contributed to the coordination of stakeholders at the na-
tional level, and has generated large amounts of concrete good practice projects in all areas 
of education and learning. At the same time, considerable challenges remain: successful ac-
tivities in ESD often merely operate within fixed timeframes and with limited budgets; ESD 
policies and practices are often not properly linked; ESD has yet to complete its integration 

                                                
6  United Nations Conference on Environment and Development, Agenda 21, 1992, 

http://sustainabledevelopment.un.org/content/documents/Agenda21.pdf. 
7  United Nations Conference on Sustainable Development, The Future We Want, 2012, 

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/66/288&Lang=E. 
8  The Global Action Programme and its priorities were developed in broad consultation with Member States and 

other stakeholders. This included consultations in all world regions, various expert consultation meetings, as well 
as a meeting of the United Nations Interagency Committee for the United Nations Decade. In addition, Member 
States and relevant stakeholders, including international and national NGOs, academia and business, as well as 
United Nations agencies, provided input via an online survey. 

http://sustainabledevelopment.un.org/content/documents/Agenda21.pdf
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/66/288&Lang=E
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into the mainstream of the education and sustainable development agendas.9 Furthermore, 
sustainable development challenges have acquired even more urgency since the beginning 
of the Decade and new concerns have come to the fore, such as the need to promote global 
citizenship.10 Consequently, a scaling-up of ESD actions is required. 

Principles 

5. The Global Action Programme encompasses policies and practices on ESD. ESD in the con-
text of this Global Action Programme is understood to adhere to the following principles: 

(a) ESD allows every human being to acquire the knowledge, skills, values and attitudes 
that empower them to contribute to sustainable development and take informed deci-
sions and responsible actions for environmental integrity, economic viability, and a just 
society for present and future generations. 

(b) ESD entails including key sustainable development issues into teaching and learning 
and requires innovative, participatory teaching and learning methods that empower and 
motivate learners to take action for sustainable development. ESD promotes skills like 
critical thinking, understanding complex systems, imagining future scenarios, and mak-
ing decisions in a participatory and collaborative way. 

(c) ESD is grounded in a rights-based approach to education. It is concerned with the pro-
vision of quality education and learning that is relevant today. 

(d) ESD is transformative education in that it aims at reorienting societies towards sustain-
able development. This, ultimately, requires a reorientation of education systems and 
structures as well as a reframing of teaching and learning. ESD concerns the core of 
teaching and learning and cannot be considered an add-on to existing educational 
practices. 

(e) ESD relates to the environmental, social and economic pillars of sustainable develop-
ment in an integrated, balanced and holistic manner. It equally relates to a comprehen-
sive sustainable development agenda as contained in the outcome document of 
Rio+20, which includes, among others, the interrelated issues of poverty reduction, 
climate change, disaster risk reduction, biodiversity, and sustainable consumption and 
production. It responds to local specificities and respects cultural diversity. 

(f) ESD encompasses formal, non-formal and informal education and lifelong learning 
from early childhood to old age. It therefore also encompasses training and public 
awareness activities within wider efforts towards sustainable development. 

(g) ESD, the term used for this Global Action Programme, is intended to encompass all ac-
tivities that are in line with the above principles irrespective of whether they themselves 
use the term ESD or – depending on their history, cultural context or specific priority 
areas – environmental education, sustainability education, global education, develop-
ment education, or other. 

                                                
9  See, among others, UNESCO World Conference on Education for Sustainable Development, Bonn Declaration, 

2009, http://unesdoc.unesco.org/images/0018/001887/188799e.pdf; and UNESCO, Shaping the Education of 
Tomorrow: 2012 Report on the UN Decade of Education for Sustainable Development, Abridged, 2012, 
http://unesdoc.unesco.org/images/0021/002166/216606e.pdf. 

10  The promotion of global citizenship is the third pillar of the United Nations Secretary-General’s Global Education 
First Initiative, which was launched in 2012. 

http://unesdoc.unesco.org/images/0018/001887/188799e.pdf
http://unesdoc.unesco.org/images/0021/002166/216606e.pdf
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Goal and objectives 

6. The overall goal of the Global Action Programme is to generate and scale up action in all 
levels and areas of education and learning to accelerate progress towards sustainable de-
velopment. This goal is further declined into two objectives, the first relating directly to the 
education sector and the second going beyond this sector: 

(a) to reorient education and learning so that everyone has the opportunity to acquire the 
knowledge, skills, values and attitudes that empower them to contribute to sustainable 
development; and 

(b) to strengthen education and learning in all agendas, programmes and activities that 
promote sustainable development. 

Priority action areas 

7. The Global Action Programme focuses on five priority action areas in order to enable strate-
gic focus and stakeholder commitment. These action areas, which build on successes, chal-
lenges and “unfinished business” of the United Nations Decade, are considered as key lev-
erage points to advance the ESD agenda. While ESD action at all levels and in all areas of 
education and sustainable development is encouraged, action under this Global Action Pro-
gramme focuses in particular on the following areas and the following strategic objectives: 

Policy support 

8. Integrate ESD into international and national policies in education and sustainable develop-
ment. An enabling policy environment is crucial for mobilizing education and learning for sus-
tainable development and the scaling up of ESD action in formal, non-formal and informal 
education and learning. Relevant and coherent policies should be grounded in participatory 
processes and designed through interministerial and intersectoral coordination, also involving 
civil society, the private sector, academia and local communities. Creating an enabling policy 
environment, which must be properly linked to implementation, requires in particular the fol-
lowing: 

(a) ESD is systematically integrated into education policies that cover the education sector 
as a whole or a subset of the sector. This includes the integration of ESD in curricula 
and in national quality standards and indicator frameworks that establish standards for 
learning outcomes. It also includes integrating ESD as an important element of interna-
tional education agendas. 

(b) ESD is systematically integrated into policies relevant to key sustainable development 
challenges. This includes reflecting the role of education and learning in national poli-
cies related to the three Rio Conventions, in line with the important role the Conven-
tions ascribe to communication, education, training, and public awareness. It includes 
integrating ESD into relevant international agendas in sustainable development. 

(c) ESD is a systematic element of bilateral and multilateral development cooperation 
frameworks. 

Whole-institution approaches 

9. Promote whole-institution approaches to ESD at all levels and in all settings. Whole-
institution, or institution-wide, approaches require not only the reorientation of teaching con-
tent and methodology, but also campus and facility management that is in line with sustaina-
ble development as well as the cooperation of the institution with sustainable development 
stakeholders in the community. Particular successes in this regard can be found in the areas 
of higher education and secondary schools. These need to be scaled up and expanded to 
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other levels and types of education, including early childhood care and education, technical 
and vocational education and training and the non-formal education of youth and adults. The 
promotion of whole-institution approaches requires in particular the following: 

(a) An institution-wide process is organized in a manner that enables all stakeholders – 
leadership, teachers, learners, administration – to jointly develop a vision and plan to 
implement ESD in the whole institution. 

(b) Technical and, where possible and appropriate, financial support is provided to the in-
stitution to support its reorientation. This can include the provision of relevant good 
practice examples, training for leadership and administration, the development of 
guidelines, as well as associated research. 

(c) Existing relevant inter-institutional networks are mobilized and enhanced in order to fa-
cilitate mutual support such as peer-to-peer learning on a whole-institution approach, 
and to increase the visibility of the approach to promote it as a model for adaptation. 

Educators 

10. Strengthen the capacity of educators, trainers and other change agents to become learning 
facilitators for ESD. Educators are one of the most important levers to foster educational 
change and to facilitate learning for sustainable development. There is therefore an urgent 
need to build the capacity of educators, as well as trainers and other change agents, on rele-
vant issues related to sustainable development and appropriate teaching and learning meth-
odologies. This requires in particular the following: 

(a) ESD is integrated into pre-service and in-service education and training for early child-
hood, primary and secondary school teachers, as well as teachers and facilitators in 
non-formal and informal education. This may start with the inclusion of ESD in specific 
subject areas but will ultimately lead to the integration of ESD as a cross-cutting issue. 
It includes ESD training for head teachers. 

(b) ESD is integrated into the pre-service and in-service education and training of teachers 
and trainers in technical and vocational education and training. This includes building 
capacities on sustainable consumption and production modalities as well as skills for 
green jobs. 

(c) ESD is integrated into faculty training in higher education institutions to enhance capac-
ity in teaching sustainability issues, conducting and supervising solution-oriented inter-
disciplinary research, and informing policy-making on ESD and sustainable develop-
ment. 

(d) Sustainable development perspectives – including, for example, resource efficiency 
and social and corporate responsibility – are integrated in an enhanced manner in post-
graduate education, capacity-building and training of decision-makers, public sector 
personnel, members of the business sector, media and development professionals, 
and other sectoral and thematic specialists relevant to sustainable development. This 
includes, among others, “train-the-trainers” ESD programmes, the integration of ESD 
into executive education, as well as aligning in-house training programmes of private 
company staff with ESD. 

Youth 

11. Support youth in their role as change agents for sustainable development through ESD. 
Youth have a high stake in shaping a better future for themselves and generations after. 
Moreover, youth are today increasingly drivers of the educational process, especially in non-
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formal and informal learning. Supporting youth in their role as change agents through ESD 
requires in particular the following: 

(a) Learner-centred non-formal and informal learning opportunities in ESD for youth are 
enhanced. This includes developing and enhancing e-learning and mobile learning op-
portunities for ESD. 

(b) Participatory skills that empower youth to act as change agents in global, national and 
local sustainable development processes become a specific focus of formal and non-
formal education programmes within and outside of ESD. 

Local communities 

12. Accelerate the search for sustainable development solutions at the local level through ESD. 
Effective and innovative solutions to sustainable development challenges are frequently de-
veloped at the local level. Multi-stakeholder dialogue and cooperation play a key role in this, 
for example, between local governments, non-governmental organizations, the private sec-
tor, media, education and research institutions, and individual citizens. ESD supports multi-
stakeholder learning and community engagement, and links the local to the global. The full 
mobilization of education and learning for sustainable development calls for enhanced action 
at the local level. This requires in particular the following: 

(a) Local networks that facilitate multi-stakeholder learning for sustainable development 
are developed, operationalized and enhanced. This includes the diversification and ex-
pansion of existing networks, so that new and more stakeholders are integrated, includ-
ing indigenous communities. 

(b) Local authorities and governments enhance their role in providing learning opportuni-
ties for sustainable development. This includes, as appropriate, supporting, at the local 
level, the integration of ESD in formal education, as well as the provision of, and sup-
port to, non-formal and informal learning opportunities in sustainable development for 
all members of the community. 

Implementation 

13. The Global Action Programme is expected to be implemented at international, regional, sub-
regional, national, sub-national, and local levels. All relevant stakeholders are encouraged to 
develop activities under the five priority action areas. Responsibility lies in particular with: 
Member States’ governments, civil society organizations, the private sector, media, the aca-
demic and research community, education and other relevant institutions that facilitate and 
support learning, individual teachers and learners, as well as intergovernmental organiza-
tions. Contributions are expected both from education and sustainable development stake-
holders. Responding to requests for a light organizational structure at the international level 
and flexibility regarding implementation and target-setting at the national level, the Global Ac-
tion Programme will mainly be implemented in a decentralized manner. 

14. In order to facilitate the implementation, key partners for each of the five priority action areas 
of the Global Action Programme will be identified and commitments will be solicited regarding 
specific activities under each priority action area. These activities, which should have con-
crete timelines and targets, are expected to serve as catalysts for further activities by other 
actors. A coordination forum for key partners under each priority action area will be estab-
lished. Research on ESD will be mobilized to support advances under each priority action 
area. This includes research on innovative approaches to ESD. 

15. Building on the experiences of the United Nations Decade of Education for Sustainable De-
velopment, the establishment of national coordination mechanisms is encouraged, or, as ap-
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propriate, the continuation of successful mechanisms that were put in place under the Dec-
ade. Each Member State is invited to designate a national focal point. A coordination mecha-
nism among United Nations agencies will be maintained. Through interagency and further 
relevant mechanisms, full coherence with other relevant international processes and agen-
das will be sought in implementing the Global Action Programme. 

16. A secretariat will be maintained (by UNESCO, to be confirmed by the United Nations General 
Assembly) whose major functions will be: facilitating the implementation of the Global Action 
Programme through partnerships; monitoring of progress at the global level; providing a 
clearinghouse of key actors and successful practices.  

17. There exists a recognized need to properly resource activities on ESD. At the same time, 
and given that ESD is not an add-on agenda but cuts across education and sustainable de-
velopment concerns, there is considerable potential to mobilize funding for ESD from existing 
funding mechanisms in education and sustainable development. Donors are encouraged to 
consider the compatibility of ESD with existing funding mechanisms. ESD stakeholders are 
encouraged to fully and systematically use the existing potential. Furthermore, considerable 
potential exists in the development of new partnerships, including with the private sector, to 
support the implementation of the Global Action Programme. 

18. The implementation of the Global Action Programme will be regularly monitored. A reporting 
mechanism will be developed that takes into account the need for evidence-based monitor-
ing, including specific targets and benchmarks, the need for impact-oriented reporting, the 
different nature of activities that are expected under each action area, as well as the decen-
tralized implementation of this Global Action Programme that concerns a wide range of 
stakeholders. The development of evaluation mechanisms at the national, sub-national and 
local level will be encouraged, as appropriate, and the development of indicators will be 
sought. Reporting on the Global Action Programme may include alternative monitoring and 
evaluation mechanisms. 

19. The Global Action Programme is expected to be launched at the World Conference on ESD 
in 2014 (Aichi-Nagoya, Japan). The Global Action Programme will be established for an ini-
tial period phase of five years, after which it will be reviewed for eventual extension. At this 
time, the priority action areas may be revised, depending on evolving needs. 
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Programme d’action global pour l’éducation en vue du développement durable  

PROJET 

Introduction 

1. On ne parviendra pas à un développement durable sur la seule base d’accords politiques, de 
mesures d’incitation financières ou de solutions faisant appel à la technologie. Le développement 
durable exige que nous changions nos modes de réflexion et d’action. L’éducation jouera à cet 
égard un rôle crucial. Il est donc nécessaire d’agir à tous les niveaux pour mobiliser pleinement le 
potentiel de l’éducation et de multiplier les possibilités d’apprentissage pour que chacun ait accès 
au développement durable. Le but du Programme d’action global pour l’éducation en vue du déve-
loppement durable est de fournir l’impulsion nécessaire à cette entreprise. Le présent document en 
expose les grandes lignes. 

2. Il a été pris acte de longue date du rôle important que joue l’éducation en vue du dévelop-
pement durable. L’amélioration et la réorientation de l’éducation constituaient l’un des objectifs 
d’Action 21, qui a été adopté lors de la Conférence des Nations Unies sur l’environnement et le 
développement tenue à Rio de Janeiro (Brésil) en 1992, et dont le chapitre 36 est intitulé « Promo-
tion de l'éducation, de la sensibilisation du public et de la formation » 11. La réorientation de 
l’éducation de manière à l’axer sur le développement a été au cœur de nombre des initiatives en-
treprises durant la Décennie des Nations Unies pour l'éducation au service du développement du-
rable (2005-2014), qui a été déclarée à la suite du Sommet mondial pour le développement du-
rable de Johannesburg (Afrique du Sud) en 2002. En outre, l’éducation a fait partie intégrante des 
trois principales conventions dites de Rio – Convention-cadre des Nations Unies sur les change-
ments climatiques (1992), Convention sur la diversité biologique (1992) et Convention des Nations 
Unies sur la lutte contre la désertification (1994). 

3. Dans L’Avenir que nous voulons, document final de la Conférence des Nations Unies sur le 
développement durable (Rio + 20), tenue à Rio de Janeiro (Brésil) en 2012, les États membres ont 
décidé de « promouvoir l’éducation au service du développement durable et [d’]intégrer plus acti-
vement la question du développement durable dans les programmes d’enseignement au-delà de la 
Décennie des Nations Unies pour l'éducation au service du développement durable »12. Le Pro-
gramme d’action global pour l’EDD a été conçu en réponse à cette décision et constitue le moyen 
d’assurer le suivi de la DEDD. Il a donné lieu à de vastes consultations, auxquelles ont participé 
des acteurs très divers13. En tant que suite donnée à la Décennie, il devrait contribuer de façon 
concrète, tangible, à la mise en œuvre après 2015 des priorités définies pour le développement. 

4. La Décennie des Nations Unies a généralisé la sensibilisation à l’EDD, mobilisé des parte-
naires du monde entier, jeté les bases d’une collaboration internationale, pesé sur les politiques et 
contribué à la coordination des acteurs nationaux, tout en donnant lieu à la mise en œuvre de très 
nombreux projets concrets dans tous les domaines de l’éducation et de l’apprentissage. Pour au-
tant, des défis considérables restent à relever : souvent, les activités axées sur l’EDD qui sont cou-

                                                
11  Action 21 (Conférence des Nations Unies sur l’environnement et le développement, 1992) : 

http://www.un.org/french/ga/special/sids/agenda21/.  
12  L’avenir que nous voulons (Conférence des Nations Unies sur le développement durable, 2012) : 

http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/66/288&Lang=F. 
13  Le Programme d’action global et ses priorités ont été élaborés en consultation avec les États 

membres et d’autres parties prenantes. Des consultations ont été menées dans toutes les régions du 
monde, diverses réunions d’experts ont été organisées, ainsi qu’une réunion du Comité interinstitu-
tions pour la DEDD. En outre, des États membres et des partenaires compétents, notamment au sein 
d’ONG internationales et nationales, du monde universitaire et de celui des affaires, ainsi que du sys-
tème des Nations Unies, ont contribué à l’élaboration du programme par l’intermédiaire d’un question-
naire renseigné en ligne. 

http://www.un.org/french/ga/special/sids/agenda21/
http://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/66/288&Lang=F
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ronnées de succès sont assorties d’échéanciers fixes et sont exécutées avec des budgets limités; 
on n’établit pas suffisamment de corrélations entre les politiques et les pratiques en matière 
d’EDD; l’EDD n’est pas encore complètement intégrée aux programmes d’action en matière 
d’éducation et de développement durable14. En outre, au fil de la Décennie, il est devenu de plus 
en plus pressant de trouver des solutions aux problèmes liés au développement durable et de 
nouvelles préoccupations sont apparues, comme la nécessité de promouvoir la citoyenneté mon-
diale15. Par conséquent, il est important de transposer sur une plus grande échelle l’action menée 
au titre de l’EDD. 

Principes 

5. Le Programme d’action global englobe les politiques et les pratiques en matière d’EDD, qui y 
est présentée comme articulée sur les principes suivants : 

(a) L’EDD permet à chaque être humain de se familiariser avec les connaissances, les 
compétences, les valeurs et les attitudes nécessaires pour avoir les moyens de contri-
buer au développement durable et de prendre des décisions en connaissance de 
cause et des mesures responsables pour œuvrer en faveur de l’intégrité environne-
mentale, de la viabilité écologique et pour une société juste, dans l’intérêt des généra-
tions actuelles et futures. 

(b) L’EDD imbrique les principaux enjeux du développement durable dans l’enseignement 
et l’apprentissage et fait appel à des méthodes novatrices et participatives qui donnent 
aux apprenants les moyens et la motivation voulues pour agir en faveur du dévelop-
pement durable. L’EDD promeut les compétences comme la réflexion critique, la com-
préhension de systèmes complexes, l’imagination de scénarios futurs et la prise de dé-
cisions de façon participative et en collaboration. 

(c) L’EDD repose sur une approche de l’éducation axée sur les droits. L’objectif est de 
dispenser une éducation de qualité et de favoriser un apprentissage réussi, d’une ma-
nière adaptée aux préoccupations d’aujourd’hui. 

(d) L’EDD est une forme d’éducation transformative en ce qu’elle vise à réorienter les so-
ciétés vers le développement durable. En dernier ressort, cela exige un recentrage des 
systèmes et structures éducatifs ainsi qu’un recadrage de l’enseignement et de 
l’apprentissage. L’EDD ne peut être considérée comme un complément des pratiques 
éducatives existantes : elle doit imprégner toutes les strates de l’enseignement et de 
l’apprentissage. 

(e) L’EDD se rattache aux volets environnemental, social et économique du développe-
ment durable d’une manière intégrée et équilibrée. Elle se rattache aussi à un pro-
gramme d’action global en matière de développement durable, tel que décrit dans le 
Document final de Rio + 20, qui inclut, entre autres, les enjeux interdépendants que 
sont la réduction de la pauvreté, le changement climatique, la réduction des risques de 
catastrophe, la biodiversité, ainsi que les modes de production et de consommation 
viables. Elle tient compte des spécificités locales et elle est respectueuse de la diversi-
té culturelle. 

                                                
14  Voir, entre autres : Déclaration de Bonn (Conférence mondiale de l’UNESCO sur l’éducation pour le 

développement durable, 2009) : http://unesdoc.unesco.org/images/0018/001887/188799f.pdf ; 
UNESCO : Bâtir l’éducation de demain. Rapport 2012 sur la Décennie des Nations Unies pour 
l’éducation au service du développement durable, Version abrégée (2012) : http://unesdoc. 
unesco.org/images/0022/002213/221397f.pdf.  

15  La promotion de la citoyenneté mondiale est le troisième volet de l’Initiative mondiale L'éducation 
avant tout du Secrétaire général de l’ONU, qui a été lancée en 2012. 

http://unesdoc.unesco.org/images/0018/001887/188799f.pdf
http://unesdoc.unesco.org/images/0022/002213/221397f.pdf
http://unesdoc.unesco.org/images/0022/002213/221397f.pdf
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(f) L’EDD englobe l’éducation formelle, non formelle et informelle ainsi que 
l’apprentissage tout au long de la vie, de la petite enfance jusqu’à la vieillesse. Elle 
comprend donc aussi les activités de formation et de sensibilisation du public menées 
dans le cadre plus large des efforts déployés au service du développement durable. 

(g) L’EDD, appellation utilisée dans le Programme d’action global, vise à englober 
l’ensemble des activités conformes aux principes décrits ci-dessus, que l’appellation 
d’EDD ou – en fonction de leur histoire, du contexte culturel ou du domaine prioritaire 
spécifique auquel elles se rattachent – celles d’éducation environnementale, 
d’éducation à la viabilité, d’éducation globale, d’éducation en matière de développe-
ment ou autres soient utilisées pour les décrire. 

But et objectifs 

6. Le but d’ensemble du Programme d’action global est de « susciter et intensifier l’action à 
tous les niveaux et dans les tous les domaines de l’éducation et de l’apprentissage afin d’accélérer 
la marche vers le développement durable ». À ce but sont associés deux objectifs, le premier tou-
chant directement le secteur de l’éducation, l’autre allant au-delà : 

(a) réorienter l’éducation et l’apprentissage de sorte que chacun ait la possibilité de se fa-
miliariser avec les connaissances, les compétences, les valeurs et les attitudes néces-
saires pour avoir les moyens de contribuer au développement durable ; 

(b) accroître la place de l’éducation et de l’apprentissage dans tous les plans d’action, 
programmes et activités qui visent à promouvoir le développement durable. 

Domaines d’action prioritaires 

7. Le Programme d’action global s’articule sur cinq domaines d’action prioritaires, alliant une 
optique stratégique et l’engagement des parties prenantes. Ces domaines d’action, qui ont été dé-
finis sur la base des succès enregistrés, des problèmes rencontrés et des activités laissées en 
suspens au cours de la Décennie des Nations Unies, sont considérés comme des leviers primor-
diaux pour progresser au titre de l’EDD. Si l’action menée au titre de l’EDD est encouragée à tous 
les niveaux et dans tous les domaines de l’éducation et du développement durable, l’action envi-
sagée dans le cadre du présent Programme d’action global est axée en particulier sur les do-
maines et sur les objectifs stratégiques suivants : 

Des politiques à l’appui de l’EDD 

8. Intégration de l’EDD dans les politiques internationales et nationales en matière d’éducation 
et de développement durable. Il est essentiel de pouvoir s’appuyer sur un ensemble de politiques 
adaptées pour être en mesure de mobiliser l’éducation et l’apprentissage au service du dévelop-
pement durable et pour que l’action menée en la matière soit intensifiée dans les structures for-
melles, non formelles et informelles. Des politiques pertinentes et cohérentes doivent être ancrées 
dans des processus participatifs et élaborées au gré d’une coordination interministérielle et inter-
sectorielle, avec le concours de la société civile, du secteur privé, du monde universitaire et des 
collectivités locales. Pour instaurer un ensemble de politiques adaptées, qui soient reliées comme 
il convient au dispositif de mise en œuvre, les principes suivants devront en particulier être respec-
tés : 

(a) L’EDD est systématiquement intégrée aux politiques éducatives qui s’adressent au 
secteur de l’éducation dans son ensemble ou à un secteur subsidiaire. Elle est incorpo-
rée aux programmes scolaires et aux normes de qualité nationales, ainsi que dans les 
cadres d’indicateurs qui servent à l’établissement de normes pour les résultats 
d’apprentissage escomptés. L’EDD constitue également une composante importante 
des programmes d’action internationaux en matière d’éducation. 
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(b) L’EDD est systématiquement intégrée aux politiques intéressant les principaux enjeux 
liés au développement durable. Il s’agit de refléter le rôle joué par l’éducation et 
l’apprentissage dans les politiques nationales inspirées par les trois Conventions de 
Rio, en tenant compte de l’importance attachée dans ces conventions à la communica-
tion, à l’éducation, à la formation et à la sensibilisation du grand public. Cela passe 
aussi par l’intégration de l’EDD aux programmes d’action pertinents pour le dévelop-
pement durable. 

(c) L’EDD est systématiquement intégrée dans les cadres de coopération bilatéraux et 
multilatéraux en matière de développement durable. 

Approches institutionnelles globales 

9. Promotion d’approches institutionnelles globales de l’EDD à tous les niveaux et dans tous les 
types de structure. Les approches institutionnelles globales passent non seulement par une re-
fonte des contenus et des méthodes pédagogiques, mais aussi par une gestion des campus et 
autres installations qui soit conforme aux exigences du développement durable et par la coopéra-
tion des établissements avec les partenaires du développement durable localement. Des succès 
notables ont été enregistrés à cet égard dans le supérieur et le secondaire. Ils doivent être trans-
posés sur une plus grande échelle et étendus à d’autres niveaux et types d’éducation, notamment 
l’éducation et la protection de la petite enfance, l’enseignement et la formation techniques et pro-
fessionnels et l’éducation non formelle des jeunes et des adultes. La promotion d’approches insti-
tutionnelles globales repose en particulier sur les impératifs suivants : 

(a) Une consultation est organisée à l’échelle d’une institution de telle manière que toutes 
les parties prenantes – direction, enseignants, apprenants, administration – puissent 
élaborer conjointement une vision à long terme et un plan pour la mise en œuvre de 
l’EDD dans l’ensemble de l’institution en question. 

(b) Un appui technique et – lorsque c’est possible et approprié – financier est apporté à 
l’institution pour faciliter sa réorientation. Cela peut prendre la forme d’exemples perti-
nents de bonnes pratiques, d’une formation à l’intention de la direction et de 
l’administration, de l’élaboration de directives ou de recherches y afférentes. 

(c) Les réseaux intersinstitutions pertinents sont mobilisés et renforcés afin de faciliter 
l’appui mutuel, comme la transmission horizontale des savoir-faire associés à 
l’approche institutionnelle globale, et afin d’accroître la visibilité de cette approche pour 
la promouvoir en tant que modèle pour l’adaptation. 

Éducateurs 

10. Renforcement de l’aptitude des éducateurs, formateurs et autres agents de changement à 
faciliter l’apprentissage de l’EDD. Les éducateurs comptent parmi les principaux vecteurs de chan-
gement dans leur secteur d’activité et sont parmi les mieux à même de faciliter l’apprentissage des 
principes du développement durable. Il est constamment nécessaire de perfectionner les compé-
tences des éducateurs, formateurs et autres agents de changement afin qu’ils maîtrisent les en-
jeux pertinents du développement durable et les méthodes appropriées d’enseignement et 
d’apprentissage. Cela repose en particulier sur les impératifs suivants : 

(a) L’EDD est intégrée à la formation initiale et à la formation continue des enseignants du 
préscolaire, du primaire et du secondaire, ainsi qu’à celle des enseignants et praticiens 
de l’éducation non formelle et informelle. On peut commencer par incorporer l’EDD à 
certaines matières spécifiques, mais on visera son intégration généralisée. Elle doit 
faire partie de la formation dispensée aux chefs d’établissement. 
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(b) L’EDD est intégrée à la formation initiale et à la formation continue des enseignants et 
formateurs des secteurs technique et professionnel. On s’attache à renforcer la maî-
trise des modes de production et de consommation viables ainsi que les compétences 
requises pour les emplois dits « verts ». 

(c) Dans le supérieur, l’EDD est intégrée à la formation des enseignants afin qu’ils soient 
mieux à même de présenter aux étudiants les enjeux associés à la durabilité, de con-
duire et de superviser des recherches interdisciplinaires axées sur la quête de solu-
tions et de contribuer à la définition de grandes orientations en matière d’EDD et de 
développement durable. 

(d) Les principes associés au développement durable – par exemple l’utilisation efficace 
des ressources ou la responsabilité sociale et des sociétés – sont enseignés de façon 
plus approfondie au niveau post-universitaire, dans le cadre du renforcement des ca-
pacités et de la formation des décideurs, du personnel du secteur public, des membres 
du secteur commercial, des médias et des professionnels du développement, ou en-
core d’autres professionnels spécialisés dans tel ou tel secteur ou thème d’activité inté-
ressant le développement durable. Cela peut se faire, entre autres, par l’intermédiaire 
de programmes de formation de formateurs à l’EDD, en intégrant l’EDD à la formation 
de ceux qui exercent des fonctions exécutives, ou en alignant les programmes de for-
mation interne du personnel de sociétés privées sur les principes de l’EDD. 

Jeunes 

11. Aide apportée aux jeunes pour qu’ils jouent leur rôle d’agents de changement au service du 
développement durable au moyen de l’EDD. C’est en grande partie aux jeunes qu’incombe la res-
ponsabilité de bâtir un meilleur avenir, non seulement pour eux-mêmes mais aussi pour les géné-
rations futures. En outre, aujourd’hui, les jeunes sont de plus souvent des vecteurs des processus 
éducatifs, en particulier dans les structures d’apprentissage informelles et non formelles. Pour qu’il 
soit possible d’aider les jeunes à être des agents de changement au service du développement 
durable au moyen de l’EDD, il faut en particulier que les conditions suivantes soient remplies : 

(a) On offre aux jeunes davantage de possibilités d’accès à une éducation non formelle et 
informelle axée sur l’apprenant. Cela passe par le développement et le perfectionne-
ment de l’apprentissage de l’EDD en ligne et à l’aide d’appareils portatifs. 

(b) Les compétences participatives qui donnent aux jeunes les moyens de se comporter 
en agents de changement et en promoteurs du développement durable aux niveaux 
mondial, national et local deviennent un objectif spécifique des programmes éducatifs 
formels et non formels, qu’ils portent directement ou non sur l’EDD. 

Échelon local 

12. Accélération de la recherche de solutions appropriées à un développement durable au ni-
veau local au moyen de l’EDD. Il arrive souvent que des solutions efficaces et innovantes aux pro-
blèmes qui sont associés au développement durable soient trouvées localement. Le dialogue et la 
coopération multipartites, par exemple entre autorités locales, organisations non gouvernemen-
tales, secteur privé, médias, établissements éducatifs et institutions de recherche, ou encore parti-
culiers, jouent à cet égard un rôle clé. L’EDD appuie et accélère l’apprentissage et l’engagement 
local parmi de multiples partenaires, et elle établit des passerelles entre le plan local et le niveau 
mondial. La mobilisation totale de l’éducation et de l’apprentissage au service du développement 
durable passe donc par l’intensification de l’action menée au plan local en faveur de l’EDD. Cela 
repose en particulier sur les impératifs suivants : 

(a) Des réseaux locaux qui facilitent l’apprentissage des principes du développement du-
rable par de multiples parties prenantes sont constitués, entretenus et perfectionnés. 
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Cela passe aussi par la diversification et l’élargissement des réseaux existants, de ma-
nière à mobiliser davantage d’acteurs, parmi lesquels de nouveaux partenaires, no-
tamment parmi les groupes de population autochtones. 

(b) Les autorités et gouvernements locaux proposent davantage de possibilités 
d’apprentissage des principes du développement durable. Ils veillent notamment, selon 
les cas, à ce que l’EDD soit intégrée dans l’éducation formelle et à ce que des possibi-
lités d’éducation non formelle et informelle axée sur le développement durable soient 
offertes à tous les membres de la communauté, et ils apportent leur soutien à cette en-
treprise. 

Mise en œuvre  

13. Il est prévu que le Programme d’action global proposé soit mis en œuvre aux niveaux inter-
national, régional, sous-régional, national, sous-national et local. Tous les partenaires compétents 
sont encouragés à élaborer des activités qui s’inscrivent dans les cinq domaines d’action priori-
taires. La responsabilité en incombe en particulier aux gouvernements des États membres, aux 
organisations de la société civile, au secteur privé, aux médias, au monde universitaire et aux 
chercheurs, aux établissements scolaires et autres institutions compétentes qui facilitent et ap-
puient l’apprentissage, aux enseignants et aux apprenants à titre individuel, ainsi qu’aux organisa-
tions intergouvernementales. On espère des contributions de la part des partenaires du secteur 
éducatif et de ceux qui sont compétents en matière de développement durable. Il a été demandé 
que soit instaurée une structure organisationnelle légère au niveau international et que la mise en 
œuvre et la définition de cibles au niveau national soient flexibles, aussi le Programme d’action 
global proposé sera-t-il principalement mis en œuvre de façon décentralisée. 

14. Afin de faciliter la mise en œuvre du programme, l’UNESCO recensera des partenaires de 
premier plan pour chacun des cinq domaines d’action prioritaires et les invitera à apporter leur 
concours à un certain nombre d’activités spécifiques, assorties d’échéanciers et d’objectifs, qui 
susciteront à leur tour l’exécution d’activités par d’autres acteurs. Un forum de coordination des 
partenaires essentiels sera instauré pour chaque domaine d’action prioritaire. Pour faciliter la mise 
en œuvre du programme, l’UNESCO sollicitera la participation d’instances telles que le Réseau du 
système des écoles associées de l’UNESCO (réSEAU), les chaires UNESCO ainsi que le Réseau 
mondial des réserves de biosphère et les sites du patrimoine mondial, et elle encouragera des 
mécanismes coordonnés par d’autres acteurs, comme le réseau mondial de centres régionaux 
d’expertise en matière d’EDD, à contribuer pleinement à l’exécution du programme. On fera appel 
aux chercheurs, notamment ceux qui proposent des approches novatrices de l’EDD, pour aller de 
l’avant dans chacun des domaines d’action prioritaires. 

15. Sur la base de l’expérience acquise au cours de la DEDD, l’établissement de mécanismes 
de coordination nationaux sera encouragé – ou le maintien des mécanismes mis en place avec 
succès au cours de la Décennie. Chaque État membre sera invité à désigner un coordonnateur 
national. Un mécanisme de coordination des entités du système des Nations Unies fonctionnera 
de façon continue. Grâce aux dispositifs interorganisations et autres structures compétentes, on 
cherchera à exécuter le Programme d’action global en parfaite harmonie avec les autres proces-
sus et programmes d’action internationaux pertinents. 

16. Un secrétariat sera assuré [par l’UNESCO, à confirmer par l’Assemblée générale des Na-
tions Unies], dont les principales fonctions seront les suivantes : faciliter la mise en œuvre du pro-
gramme en s’appuyant sur des partenariats ; suivre les progrès accomplis à l’échelle mondiale ; 
servir de centre d’échanges entre les acteurs clés et d’intermédiaire pour la diffusion des meil-
leures pratiques.  

17. Il est admis qu’il est nécessaire de doter de ressources adéquates les activités axées sur 
l’EDD. Cela posé, du fait que l’EDD n’est pas un enseignement « complémentaire » mais qu’elle 
imprègne l’ensemble du tissu éducatif et renvoie à toutes les préoccupations liées au développe-
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ment durable, il existe pour sa généralisation un potentiel considérable de mobilisation de fonds 
auprès des mécanismes de financement existants, tant dans le secteur de l’éducation que dans 
celui du développement durable. Les donateurs sont donc encouragés à examiner la compatibilité 
des principes de l’EDD avec ceux qui sont associés aux mécanismes de financement existants. 
Quant à tous ceux qui ont partie prenante dans l’EDD, ils sont encouragés à utiliser pleinement et 
de façon systématique le potentiel existant. En outre, la constitution de nouveaux partenariats, no-
tamment avec le secteur privé, aux fins de la mise en œuvre du Programme d’action global est 
riche de possibilités immenses. 

18. La mise en œuvre du Programme d’action global fera l’objet d’un suivi régulier. Un dispositif 
de remontée d’information sera conçu, qui tiendra compte de la nécessité d’assurer un suivi fondé 
sur les faits, s’appuyant notamment sur des cibles et sur des critères spécifiques, et de rendre 
compte de l’impact du programme, des différentes caractéristiques des activités menées au titre 
de chaque domaine d’action, et de la nature décentralisée de la mise en œuvre du programme, 
impliquant de nombreux et divers partenaires. Selon les cas, on encouragera l’élaboration de mé-
canismes d’évaluation aux niveaux national, sous-national et local et on s’emploiera à mettre au 
point des indicateurs de succès. Pour rendre compte de la mise en œuvre du Programme d’action 
global, on pourra aussi avoir recours à des mécanismes de suivi et d’évaluation autres que ceux 
qui sont habituellement utilisés. 

19. Le Programme d’action global devrait être lancé à l’occasion de la Conférence mondiale sur 
l’EDD qui se tiendra en 2014, à Aichi-Nagoya (Japon). Il est proposé de l’établir pour une période 
initiale d’une durée de cinq ans, au terme de laquelle il fera l’objet d’un examen visant à déterminer 
s’il convient ou non d’en prolonger l’exécution. Les domaines d’action prioritaires pourront alors 
être revus en fonction de l’évolution des besoins. 
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